
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING FULL LENGTH DIE SET 223 WSSM

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING FULL LENGTH DIE SET 223 WSSM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006155
Mfr. No.: 80295
Cartridge: 223 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 611760802959

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding Full Length Die
Set 223 WSSM

Einführung
Danke, dass du dich für das Redding Full Length Die Set für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Die Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Das Die Set enthält scharfe Kanten und kleine Teile, die ein Verletzungsrisiko darstellen können.
Unsachgemäße Verwendung kann zu Fehlfunktionen oder Unfällen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei
der Verwendung des Die Sets.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwende das Die Set nicht, wenn du unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle und Richtlinien für das Wiederladen, um Unfälle zu vermeiden.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht von Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation des Full Length Sizing Die und des Seating
Die.
Ziehe die Dies sicher fest, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Verwendung:

Lies das Wiederladehandbuch, das speziell für die Patrone 223 WSSM gilt, bevor du fortfährst.
Verwende das Full Length Sizing Die, um die Hülsen auf die richtigen Maße zu bringen.
Stelle das Seating Die entsprechend der verwendeten Geschossart für die richtige Sitztiefe ein.
Überprüfe immer die wiedergeladenen Patronen auf korrekte Maße und Qualität, bevor du sie
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Die Set nicht im normalen Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme, die
Metallkomponenten akzeptieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Full Length Die Sets besuche bitte die offizielle Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktnummer und Details bereit hast,
um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Danke, dass du Sicherheit bei der Verwendung des Redding Full Length Die Sets priorisierst. Deine Einhaltung
dieser Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Wiederladeerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Redding Full Length Die
Set 223 WSSM

Introduction
Thank you for choosing the Redding Full Length Die Set for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read through this
document carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure the die set is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The die set contains sharp edges and small parts that may pose a risk of injury.
Improper use may lead to malfunction or accidents.

Avoiding Hazards:

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves,
when using the die set.
Ensure your workspace is clean, welllit, and free from distractions.
Do not use the die set if you are under the influence of drugs or alcohol.
Follow all reloading safety protocols and guidelines to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Follow the manufacturer's instructions for installing the full length sizing die and seating die.
Tighten the dies securely to prevent movement during operation.

Usage:

Read the reloading manual specific to the 223 WSSM cartridge before proceeding.
Use the full length sizing die to resize the brass cases to the correct dimensions.
Adjust the seating die according to the specific bullet being used for proper seating depth.
Always check the reloaded ammunition for proper dimensions and quality before use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Check for local recycling programs that accept metal
components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Redding Full Length Die Set, please refer to the manufacturer's official
website or contact their customer support service. Ensure you have the product number and details ready for a more
efficient response.

Thank you for prioritizing safety while using the Redding Full Length Die Set. Your adherence to these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies de Tamaño Completo Redding 223 WSSM

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de dies se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas y seguridad del producto a través de la plataforma EU
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El conjunto de dies contiene bordes afilados y piezas pequeñas que pueden representar un riesgo de
lesiones.
El uso inadecuado puede llevar a fallos o accidentes.

Evitando Peligros:

Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
usar el conjunto de dies.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio, bien iluminado y libre de distracciones.
No uses el conjunto de dies si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Sigue todos los protocolos y pautas de seguridad de recarga para prevenir accidentes.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión de
un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el die de tamaño completo y el die de asientos.
Aprieta los dies de forma segura para evitar movimientos durante la operación.

Uso:

Lee el manual de recarga específico para el cartucho 223 WSSM antes de proceder.
Usa el die de tamaño completo para redimensionar los casquillos de latón a las dimensiones correctas.
Ajusta el die de asientos según la bala específica que se esté utilizando para una profundidad de
asientos adecuada.
Siempre verifica la munición recargada para asegurar dimensiones y calidad adecuadas antes de usar.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente dañado o inutilizable del conjunto de dies de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el conjunto de dies en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales
que acepten componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding, consulta el sitio web
oficial del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener el número del producto y los
detalles listos para una respuesta más eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Conjunto de Dies de Tamaño Completo Redding. Tu adherencia a estas
pautas ayudará a asegurar una experiencia de recarga segura y agradable.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies Redding
Full Length 223 WSSM

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding Full Length pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'ensemble de dies est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions et les lignes directrices du fabricant.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

L'ensemble de dies contient des bords tranchants et de petites pièces qui peuvent présenter un risque
de blessure.
Une utilisation incorrecte peut entraîner des pannes ou des accidents.

Éviter les Risques :

Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation de l'ensemble de dies.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
N'utilisez pas l'ensemble de dies si vous êtes sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Suivez tous les protocoles et lignes directrices de sécurité en matière de rechargement pour prévenir
les accidents.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans la supervision
d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement montée et stable.
Suivez les instructions du fabricant pour installer le die de mise à taille complète et le die de sertissage.
Serrez les dies de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :

Lisez le manuel de rechargement spécifique à la cartouche 223 WSSM avant de commencer.
Utilisez le die de mise à taille complète pour redimensionner les douilles en laiton aux dimensions
correctes.
Ajustez le die de sertissage en fonction de la balle spécifique utilisée pour une profondeur de
sertissage appropriée.
Vérifiez toujours les munitions rechargées pour des dimensions et une qualité appropriées avant
utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tous les composants endommagés ou inutilisables de l'ensemble de dies conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de dies dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux qui acceptent les composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies Redding Full Length, veuillez consulter le site
officiel du fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro du produit et les détails prêts pour
une réponse plus efficace.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de l'ensemble de dies Redding Full Length. Votre respect de ces
lignes directrices contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding Full Length 223 WSSM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding Full Length per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il set di die sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il set di die per segni di usura o danneggiamento.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami di prodotto e sulla sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Il set di die contiene bordi affilati e parti piccole che possono rappresentare un rischio di infortunio.
Un uso improprio può portare a malfunzionamenti o incidenti.

Evitare i Pericoli:

Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di
sicurezza e guanti, quando utilizzi il set di die.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di distrazioni.
Non utilizzare il set di die se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.
Segui tutti i protocolli e le linee guida di sicurezza per la ricarica per prevenire incidenti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione del die di dimensionamento a lunghezza totale e del
die di caricamento.
Serrare i die in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso:

Leggi il manuale di ricarica specifico per la cartuccia 223 WSSM prima di procedere.
Utilizza il die di dimensionamento a lunghezza totale per ridimensionare i casi di ottone alle dimensioni
corrette.
Regola il die di caricamento in base al proiettile specifico utilizzato per una corretta profondità di
caricamento.
Controlla sempre le munizioni ricaricate per le dimensioni e la qualità corrette prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili del set di die in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di die nei normali rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano
componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die Redding Full Length, ti preghiamo di consultare il
sito web ufficiale del produttore o contattare il loro servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero del
prodotto e i dettagli per una risposta più efficiente.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Set di Die Redding Full Length. Il tuo rispetto di
queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Full Length 223 WSSM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Full Length do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem
amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne
i efektywne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem zestawu
matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta.
Trzymaj zestaw matryc w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Zestaw matryc zawiera ostre krawędzie oraz małe części, które mogą stanowić ryzyko urazu.
Niewłaściwe użycie może prowadzić do awarii lub wypadków.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice,
podczas korzystania z zestawu matryc.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli jesteś pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Przestrzegaj wszystkich protokołów i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa przy ponownym
ładowaniu, aby zapobiec wypadkom.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji matrycy do formowania
pełnowymiarowego oraz matrycy do osadzania.
Dokładnie dokręć matryce, aby zapobiec ich ruchowi podczas pracy.

Użytkowanie:

Przeczytaj instrukcję ponownego ładowania dotyczącą naboju 223 WSSM przed przystąpieniem do
pracy.
Użyj matrycy do formowania pełnowymiarowego, aby przekształcić łuski do odpowiednich wymiarów.
Dostosuj matrycę do osadzania zgodnie z używaną kulą, aby uzyskać prawidłową głębokość
osadzenia.
Zawsze sprawdzaj ponownie załadowaną amunicję pod kątem odpowiednich wymiarów i jakości przed
użyciem.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty zestawu matryc zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe,
które przyjmują metalowe komponenty.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Matryc Redding Full Length, prosimy o odwiedzenie
oficjalnej strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta. Upewnij się, że masz numer
produktu i szczegóły, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Zestawu Matryc Redding Full
Length. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie związane z
ponownym ładowaniem.



Turvaohjeet Redding Täyspitkä Die Set 223 WSSM

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Täyspitkän Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotka varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
die setin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että die settiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Pidä die setti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista die setti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaarojen tunnistaminen:

Die setissä on teräviä reunoja ja pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Väärä käyttö voi johtaa toimintahäiriöihin tai onnettomuuksiin.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, die settiä
käyttäessäsi.
Varmista, että työtila on siisti, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Älä käytä die settiä, jos olet huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Noudata kaikkia latausturvallisuusprotokollia ja ohjeita onnettomuuksien estämiseksi.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille henkilöille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainesi on tukevasti asennettu ja vakaa.
Noudata valmistajan ohjeita täyspitkän koon säädön ja istutusvälineen asentamiseksi.
Kiinnitä die setti tiukasti estääksesi liikkeen käytön aikana.

Käyttö:

Lue 223 WSSM patruunan latausopas ennen etenemistä.
Käytä täyspitkää koon säädintä brassikoteloiden koon muuttamiseksi oikeisiin mittoihin.
Säädä istutusväline erityisesti käytettävän luodin mukaan oikean istutussyvyyden saavuttamiseksi.
Tarkista aina ladattu ammuksia oikeiden mittojen ja laadun varmistamiseksi ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat die setin osat paikallisten säännösten mukaisesti.
Älä hävitä die settiä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metallikomponentteja.

Lisätuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Täyspitkä Die Setistä, viittaa valmistajan viralliselle
verkkosivustolle tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa. Varmista, että sinulla on tuotenumerot ja tiedot valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Redding Täyspitkää Die Setiä. Noudattamalla näitä ohjeita autat
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Full Length Die
Set 223 WSSM

Introduktion
Tack för att du valt Redding Full Length Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
igenom detta dokument noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Diesetet innehåller vassa kanter och små delar som kan utgöra en risk för skador.
Felaktig användning kan leda till funktionsfel eller olyckor.

Undvikande av faror:

Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder diesetet.
Se till att din arbetsyta är ren, väl upplyst och fri från distraktioner.
Använd inte diesetet om du är påverkad av droger eller alkohol.
Följ alla säkerhetsprotokoll och riktlinjer för omladdning för att förhindra olyckor.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Följ tillverkarens instruktioner för installation av full length sizing die och seating die.
Dra åt diesetet ordentligt för att förhindra rörelse under drift.

Användning:

Läs omladdningsmanualen som är specifik för 223 WSSMkartuschen innan du fortsätter.
Använd full length sizing die för att omforma hylsorna till rätt dimensioner.
Justera seating die enligt den specifika kulan som används för korrekt seatingdjup.
Kontrollera alltid den omladdade ammunitionen för rätt dimensioner och kvalitet innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller oanvändbara delar av diesetet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte diesetet i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Full Length Die Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
officiella webbplats eller kontakta deras kundsupport. Se till att du har produktnumret och detaljer redo för en mer
effektiv respons.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Redding Full Length Die Set. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
kommer att bidra till en säker och trevlig omladdningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro sadu plných délek matrice
Redding 223 WSSM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu plných délek matrice Redding pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před
použitím sady si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána pouze pro zamýšlený účel.
Vždy se řiďte pokyny a pokyny výrobce.
Udržujte sadu mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte sadu na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o zpětných výzvách a bezpečnostních informacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Sada obsahuje ostré hrany a malé části, které mohou představovat riziko zranění.
Nesprávné použití může vést k poruchám nebo nehodám.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání sady.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Nepoužívejte sadu, pokud jste pod vlivem drog nebo alkoholu.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pokyny pro přebíjení, abyste předešli nehodám.

Varování pro specifickou věkovou skupinu:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dohledu dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl váš lis na přebíjení pevně upevněn a stabilní.
Řiďte se pokyny výrobce pro instalaci matrice pro plné rozměry a matrice pro sezení.
Pevně utáhněte matrice, abyste zabránili pohybu během provozu.

Použití:

Před pokračováním si přečtěte příručku pro přebíjení specifickou pro náboj 223 WSSM.
Použijte matrici pro plné rozměry k přizpůsobení nábojnic na správné rozměry.
Nastavte matrici pro sezení podle konkrétního střeliva, které používáte, pro správnou hloubku sezení.
Vždy zkontrolujte přebíjenou munici na správné rozměry a kvalitu před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty sady v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte sadu do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
kovové komponenty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady plných délek matrice Redding, prosím, odkazujte na oficiální
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu. Ujistěte se, že máte číslo produktu a
podrobnosti připravené pro efektivnější odpověď.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání sady plných délek matrice Redding. Vaše dodržování
těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek při přebíjení.


